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The housing projects that ring modern Paris are a highly fluid linguistic
and cultural melting pot, where youth culture combines North African,
French, and American elements in a constantly evolving melange.
Transcultural Teens provides readers with a window onto the cultural
and linguistic creativity of the cites. It shows how young people of
Algerian Arab origins play with language and culture in fascinating and
revealing ways, and in so doing afford us keen insights into youth
culture and globalization. The author's observations demonstrate that,
far from evincing the 'clash of civilization



